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Título	  del	  Proyecto:	  	  
	  
Entrecruzamientos	  	  etnolingüísticos	  y	  semiótica	  social	  en	  un	  mundo	  

complejo:	  
la	  alimentación	  y	  	  la	  salud	  en	  territorio	  etiope	  

Objetivos	  

El	  objetivo	  	  general	  del	  presente	  proyecto	  consiste	  en	  estudiar	  creencias	  y	  costumbres	  	  de	  	  

distintas	  etnias	  etiopes	  en	  relación	  con	  la	  	  alimentación	  y	  la	  salud,	  mediante	  grabaciones	  

audiovisuales	  y	  desde	  principios	  de	  etnolingüística	  (Clifford	  &	  Geertz	  1977;	  Clifford	  2014;	  	  

Marcus	  1995;	  Rabinov,	  Marcus,	  Faubion	  &Rees	  2008;	  Rabinov,	  2014;	  	  Martín	  Camacho	  

2016)	  y	  de	  	  la	  semiótica	  social	  (Hodge	  2017).	  	  Etiopía	  es	  un	  país	  con	  casi	  100	  millones	  de	  

habitantes,	  	  alrededor	  de	  80	  lenguas	  	  locales,	  con	  	  los	  más	  antiguos	  vestigios	  de	  nuestra	  

humanidad	  y	  las	  sorprendentes	  iglesias	  semihundidas	  ortodoxas	  de	  Ladibela	  	  Está	  situada	  
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en	  el	  Cuerno	  de	  África,	  su	  nombre	  se	  escribe	  ኢትዮጵያ,	  en	  amharico,	  la	  lengua	  franca	  y	  

oficial	  y	  	  se	  pronuncia	  Ityop'iya,	  y	  fue	  antiguamente	  conocida	  como	  Abisinia.	  La	  lengua	  

extranjera	  dominante	  actualmente	  es	  el	  inglés	  y	  suponemos	  que	  los	  fenómenos	  de	  

entrecruzamiento	  de	  idiomas	  tan	  diferentes	  pueden	  conducir	  a	  la	  detección	  de	  nuevas	  

variaciones	  en	  los	  estudios	  del	  lenguaje	  dede	  las	  visiones	  	  etnolingüística	  y	  	  semiótica	  

social.	  

En	  cuanto	  a	  los	  objetivos	  específicos,	  	  en	  primer	  lugar,	  seleccionaremos	  tres	  

poblaciones	  suficientemente	  alejadas	  la	  una	  de	  la	  otra,	  con	  muy	  distinta	  densidad	  

demográfica,	  con	  diferencias	  lingüísticas	  y	  culturales	  	  relativamente	  marcadas	  en	  cuanto	  a	  

la	  alimentación,	  	  al	  cuidado	  y	  tratamiento	  de	  enfermedades,	  a	  	  la	  frecuencia	  	  de	  

desplazamientos	  a	  través	  del	  país	  y	  a	  	  los	  recursos	  	  agrícolas	  de	  su	  entorno	  inmediato.	  

Mediante	  las	  primeras	  exploraciones,	  construiremos	  	  junto	  con	  las	  aportaciones	  verbales	  

de	  los	  	  informantes	  locales	  un	  método	  multimodal	  que	  represente	  	  facetas	  particulares	  de	  

su	  identidad,	  saberes,	  prácticas,	  creencias	  y	  acciones.	  	  	  	  	  	  

En	  segundo	  lugar,	  sistematizaremos	  los	  datos	  vertidos	  por	  los	  informantes	  según	  

parametros	  sociológicos	  de	  generación,	  género	  y	  ocupación,	  con	  el	  fin	  de	  establecer	  	  inter-‐

relaciones,	  	  diferencias	  y	  semejanzas,	  entre	  las	  tres	  poblaciones	  bajo	  estudio.	  

	  En	  tercer	  y	  último	  lugar,	  destacaremos	  las	  creencias	  en	  torno	  a	  la	  salud,	  los	  

padecimientos	  y	  curaciones	  practicadas	  actualmente,	  así	  como	  los	  recursos	  herbolarios	  u	  

otros	  a	  los	  que	  recurren	  los	  pobladores,	  con	  el	  propósito	  de	  identificar	  una	  visión	  del	  

mundo	  	  de	  la	  vida	  cotidiana	  etiope.	  	  

	  

Justificación	  del	  proyecto	  	  
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La	  representación	  de	  la	  variación	  sociocultural	  y	  sociosemiótica	  	  requiere	  sin	  duda	  	  acudir	  

a	  diversos	  medios,	  digitales,	  bitácoras,	  filmaciones,	  fotografías,	  grabaciones	  de	  	  

conversaciones	  entre	  y	  con	  los	  habitantes	  que	  hemos	  practicado	  durante	  varias	  décadas	  	  en	  

nuestros	  estudios	  teóricos	  y	  prácticos	  del	  lenguaje.	  En	  particular,	  nuestro	  	  actual	  

acercamiento	  se	  desprende	  de	  una	  perspectiva	  con	  múltiples	  escalas	  (Hodge	  2016),	  

narrativa	  interdisciplinaria	  (Piaget	  2001),	  compleja	  (Morin	  2008)	  y	  en	  algunos	  momentos	  

transdisciplinaria	  (Nicolescu	  1996).	  Intenta	  por	  tanto	  responder	  en	  parte	  	  1)	  al	  Modelo	  

Educativo	  de	  la	  UAM	  Cuajimalpa,	  con	  su	  sólida	  visión	  interdisciplinaria	  e	  intercultural,	  2)	  a	  	  

varias	  de	  las	  	  Líneas	  de	  	  Generación	  de	  Conocimiento	  (LGCs)	  	  	  actuales	  en	  este	  campus	  	  3)	  a	  

la	  Maestría	  en	  Diseño,	  Información	  y	  Comunicación	  (MADIC),	  4)	  al	  Cuerpo	  Académico	  

Consolidado	  Diseño	  y	  Medio	  ambiente:	  El	  Hombre	  y	  su	  entorno,	  5)	  a	  los	  trabajos	  de	  campo	  

llevados	  a	  cabo	  en	  cuatro	  pueblos	  antigus	  de	  	  la	  Delegación	  Cuajimalpa,	  6)	  	  a	  las	  

experiencias	  de	  interacción	  enseñanza-‐aprendizaje	  vividas	  en	  la	  UAMC	  durante	  los	  

prooyectos	  interdisciplinarios	  e	  interdivisionales	  sobre	  Calidad	  de	  Vida	  (2014	  a	  la	  fecha),	  	  y	  

6)	  a	  aquellos	  vividos	  en	  los	  Estados	  de	  Yucatán	  y	  Puebla	  en	  la	  UAM	  Iztapalapa	  (1975-‐	  2006)	  	  

	   Cabe	  ahora	  añadir	  que	  la	  Universidad	  de	  Addiss	  Ababa	  nos	  ha	  amablemente	  invitado	  

a	  participar	  en	  el	  Departamento	  de	  Español	  para	  desempeñar	  e	  intercambiar	  actividades	  de	  

docencia,	  investigación	  	  y	  disfusión	  de	  la	  cultura	  con	  el	  fin	  de	  establecer	  interacciones	  

interculturales	  entre	  ambas	  instituciones	  y	  culturas.	  	  

	  

Metas	  

Las	  metas	  específicas	  que	  intentamos	  alcanzar	  durante	  la	  estancia	  sabática	  son	  las	  

siguientes:	  	  
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Argumentación	  escrita	  de	  la	  selección	  para	  el	  trabajo	  de	  campo	  de	  las	  tres	  

entidades	  etiopes	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  Grabación,	  de	  los	  intercambios	  conversacionales	  sobre	  el	  tema	  

Transcripción	  socioligüística	  de	  las	  secuencias	  pertinentes	  para	  el	  estudio	  de	  

la	  alimentación	  y	  la	  salud	  

	   	   Modelización	  	  de	  las	  difrentes	  fases	  del	  	  análisis	  conversacional	  

Detección	  de	  rasgos	  identitarios	  de	  la	  alimentación	  etiope	  a	  partir	  de	  

principios	  hermenéuticos	  de	  semiótica	  social	  

Reporte	  de	  investigación	  con	  los	  datos	  anteriores	  

Elaboración	  de	  un	  primer	  artículo,	  destacando	  las	  creencias,	  prácticas	  y	  

saberes	  	  de	  los	  informantes	  en	  relación	  con	  la	  alimentación	  y	  la	  salud	  	  

Envío	  del	  texto	  a	  alguna	  revista	  indexada	  	  especializada	  en	  	  análisis	  

cualitativo	  

Presentación	  de	  resultados	  ante	  el	  Consejo	  Divisional	  al	  término	  d	  ela	  

Estancia	  Sabátic	  
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